
IL CONTROTELAIO
THE POCKET FRAME

DISPONIBILE IN KIT 
DA ASSEMBLARE.
AVAILABLE IN KIT EASY TO ASSEMBLE.

Garantisce un trasporto semplice,
veloce ed economico.

Guarantee an easy,
fast and inexpensive transport.

L’imballo del controtelaio, realizzato in cartone riciclabile 

e biodegradabile al 100%.

The pocket frame packaging, made of recyclable and 

biodegradable cardboard.
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TESTA VITE SPORGENTE
PROTRUDING SCREW HEAD

POSIZIONAMENTO
AVANZATO

ADVANCED
POSITIONING

POSIZIONAMENTO
ALLINEATO

ALIGNED
POSITIONING

POSIZIONAMENTO
ARRETRATO

REARWARD
POSITIONING

CONTROTELAIO LINEA INTERIOR
PER BOISERIE / PANNELLI RIGIDI
POCKET FRAME INTERIOR LINE FOR WAINSCOTING / RIGID PANELS

■	Assembling system with built-in elements with fixing screws
	 quick and simple.

■	The pocket frame needs no fixing to the floor, so it can be set-up
	 whenever is necessary, freeing itself from the construction schedule.

■	Finishing panels are fixed directly on the vertical posts of the pocket frame.

■	The loops positioned on the vertical posts are necessary to slot the 
	 screws positioned on the finishing panel.

■	Fixing the screws on the finishing panel is very simple, by using
	 the provided drilling template.

■	The pocket frame is always prepared for the electrification of the module.

■	The insertion of the module is an extremely simple and quick operation.

■	Montaggio del controtelaio ad incastro con viti di fissaggio estremamente
	 facile e veloce.

■	 Il controtelaio non necessita di essere fissato a pavimento, quindi può essere 
	 posato in ogni momento, svincolandosi da qualsiasi cronoprogramma di cantiere.

■	 I pannelli vengono fissati direttamente sui montanti verticali del controtelaio.

■	 I montanti verticali presentano asole che permettono l’incastro delle viti di 		
	 fissaggio poste sul pannello di rivestimento.

■	Viene fornita una dima di foratura grazie alla quale si fissano le viti sul 
	 pannello con precisione.

■	 Il controtelaio è sempre predisposto per l’elettrificazione del modulo.

■	L’inserimento del modulo è un’operazione estremamente semplice e veloce.

I pannelli di rivestimento possono essere applicati con configurazioni
a scelta, in base alle esigenze di progetto.

The finishing panels can be applied with different configurations
at your choosing, according to the project needs.
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■	Montaggio del controtelaio ad incastro con viti di fissaggio
	 estremamente facile e veloce.

■	 Il controtelaio non necessita di essere fissato a pavimento,
	 quindi può essere posato in ogni momento,
	 svincolandosi da qualsiasi cronoprogramma di cantiere.

■	Le lastre di cartongesso vengono fissate direttamente
	 sui montanti verticali del controtelaio.

■	 Il perimetro del controtelaio è dotato di forature per facilitare
	 il fissaggio delle strutture per il cartongesso.

■	La parte frontale del controtelaio è progettata appositamente per il
	 contenimento della lastra in cartongesso e per conferire l’effetto filo muro.

■	 Il controtelaio è sempre predisposto per l’elettrificazione del modulo.

■	L’inserimento del modulo è un’operazione estremamente semplice e veloce.

■	Assembly system of the pocket frame with built-in elements with
	 fixing screws quick and simple.

■	The pocket frame needs no fixing to the floor, so it can be set-up
	 whenever is necessary, freeing itself from the construction schedule.

■	Plasterboard sheet are fixed directly on the vertical post of the pocket frame.

■	The pocket frame perimeter is provided of holes in order to simplify
	 the fixing of the structures for the plasterboard.

■	The front part of the pocket frame is designed to host the plasterboard
	 sheet and to give the flush wall effect.

■	The pocket frame is always suitable for the electrification of the module.

■	The insertion of the module is an extremely simple and quick operation.

LO SPESSORE DEL MONTANTE 
VERTICALE IMPEDISCE ALLA VITE 
DI SFONDARE ALL’INTERNO DEL 
CONTROTELAIO

THE THICKNESS OF THE VERTICAL 
POST PREVENTS THE SCREW 
FROM BREAKING THROUGH INSIDE 
THE POCKET FRAME

LASTRA CARTONGESSO

PLASTERBOARD SHEET

STUCCO

PLASTER

CONTROTELAIO LINEA ARCHITECTURAL
PER LASTRE IN CARTONGESSO O SIMILI 
POCKET FRAME ARCHITECTURAL LINE FOR PLASTERBOARD WALL OR SIMILAR

POSIZIONAMENTO
ALLINEATO

ALIGNED
POSITIONING
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FLEXY
SISTEMA DI SCORRIMENTO INTEGRATO
FLEXY - INTEGRATED SLIDING SYSTEM

FLEXY
SISTEMA DI SCORRIMENTO INTEGRATO
FLEXY - INTEGRATED SLIDING SYSTEM

VERSIONE LINEAR®. LINEA INTERIOR.
LINEAR® VERSION. INTERIOR LINE.

VERSIONE LINEAR®. LINEA ARCHITECTURAL.
LINEAR® VERSION. ARCHITECTURAL LINE.

01

02

03

CONTROTELAIO
POCKET FRAME

MODULO BIGFOOT®

BIGFOOT® MODULE

SISTEMA DI SCORRIMENTO INTEGRATO
INTEGRATED SLIDING SYSTEM

01

02

03

Flexy è il sistema di scorrimento integrato che permette di 

applicare Bigfoot® in diverse configurazioni: in continuità 

di una parete, come nuova parete o quinta indipendente o 

posizionato in adiacenza ad una parete esistente.

La versione Linear® identifica la tipologia di finitura con 

boiserie con effetto filo muro.

 

Flexy is the integrated sliding system that allows to install 

Bigfoot® in different configurations: in continuity of a wall, 

as a new wall or as an independent self-supporting wall 

or positioned adjacent to an existing wall.

The Linear® version identifies the type of finishing with 

wainscoting with flush wall effect.

Flexy è il sistema di scorrimento integrato che permette di 

applicare Bigfoot® in diverse configurazioni: in continuità 

di una parete, come nuova parete o quinta indipendente o 

posizionato in adiacenza ad una parete esistente.

La versione Linear® identifica la tipologia di finitura con 

rivestimento in cartongesso effetto filo muro.

Flexy is the integrated sliding system that allows to install 

Bigfoot® in different configurations: in continuity of a wall, 

as a new wall or as an independent self-supporting wall or 

positioned adjacent to an existing wall.

The Linear® version identifies the type of finishing with 

flush wall effect.

CONTROTELAIO
POCKET FRAME

MODULO BIGFOOT®

BIGFOOT® MODULE

SISTEMA DI SCORRIMENTO INTEGRATO
INTEGRATED SLIDING SYSTEM

01
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03
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ENTRY
SISTEMA DI SCORRIMENTO CON GUIDA A SOFFITTO
ENTRY - SLIDING SYSTEM WITH BUILT-IN THE CEILING TRACK

ENTRY
SISTEMA DI SCORRIMENTO CON GUIDA A SOFFITTO
ENTRY - SLIDING SYSTEM WITH BUILT-IN THE CEILING TRACK

VERSIONE LINEAR®. LINEA ARCHITECTURAL.
LINEAR® VERSION. ARCHITECTURAL LINE.

VERSIONE COVER. LINEA ARCHITECTURAL 
COVER VERSION. ARCHITECTURAL LINE.

01

02

04

03

CONTROTELAIO
POCKET FRAME

MODULO BIGFOOT®

BIGFOOT® MODULE

GUIDA A SOFFITTO
BUILT-IN THE CEILING TRACK

PROFILO DI FINITURA FILOMURO
FLUSH WALL FINISHING PROFILE

BATTUTA FILOMURO
FLUSH WALL VERTICAL DOORPOST

01

02

04

03

05

05

Entry è il sistema di scorrimento con guida a soffitto che permette di applicare 

Bigfoot® all’interno di un vano di passaggio.

La versione Cover identifica la tipologia di finitura con rivestimento in cartongesso 

con stipiti e coprifili.

Entry is the sliding system with the track built-in the ceiling that allows to install 

Bigfoot® into a passageway. The Cover version identifies the type of finishing with 

doorposts and covering profiles.

Entry è il sistema di scorrimento con guida a soffitto che permette di 

applicare Bigfoot® all’interno di un vano di passaggio.

La versione Linear® identifica la tipologia di finitura con rivestimento in 

cartongesso effetto filo muro.

Entry is the sliding system with the track built-in the ceiling that allows to 

install Bigfoot® into a passageway. The Linear® version identifies the type 

of finishing with flush wall effect.
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CONTROTELAIO
POCKET FRAME

MODULO BIGFOOT®

BIGFOOT® MODULE

GUIDA A SOFFITTO
BUILT-IN THE CEILING TRACK

KIT STIPITI E COPRIFILI
DOORPOSTS AND COVERING PROFILES

BATTUTA
VERTICAL DOORPOST

01
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05
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ENTRY
SISTEMA DI SCORRIMENTO CON GUIDA A SOFFITTO
ENTRY - SLIDING SYSTEM WITH BUILT-IN THE CEILING TRACK

VERSIONE TWIN - COVER. LINEA ARCHITECTURAL 
TWIN - COVER VERSION. ARCHITECTURAL LINE.

Entry è il sistema di scorrimento con guida a soffitto che permette di applicare Bigfoot® 

all’interno di un vano di passaggio. La versione Twin prevede l’alloggiamento di un 

doppio controtelaio con la possibilità di diverse configurazioni tra il modulo Bigfoot®, un 

pannello porta ed eventuali predisposizioni elettriche.

Entry is the sliding system with the track built-in the ceiling that allows to install Bigfoot® 

into a passageway. The Twin version provides the installation of a double pocket frame 

with the chance to choose among different configurations between the Bigfoot® module, 

a door panel and possible electrical predispositions on the pocket frame.
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CONTROTELAIO
POCKET FRAME

MODULO BIGFOOT®

BIGFOOT® MODULE

SISTEMA DI SCORRIMENTO A SOFFITTO
BUILT-IN THE CEILING TRACK

KIT STIPITI E COPRIFILI
DOORPOSTS AND COVERING PROFILES

PANNELLO PORTA
DOOR PANEL

CONTROTELAIO
POCKET FRAME

01

02

04

03

05
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MODULO BIGFOOT® + PORTA SCORREVOLE.
BIGFOOT® MODULE + SLIDING DOOR.

MODULO BIGFOOT® + PORTA SCORREVOLE + MAGIC BOX®.
BIGFOOT® MODULE + SLIDING DOOR + MAGIC BOX®.

MODULO BIGFOOT® + MODULO BIGFOOT®. SINGOLA LUCE.
BIGFOOT® MODULE + BIGFOOT® MODULE. SINGLE DOORWAY.

MODULO BIGFOOT® + MODULO BIGFOOT®. DOPPIA LUCE.
BIGFOOT® MODULE + BIGFOOT® MODULE. DOUBLE DOORWAY.

Disponibile anche per versione FLEXY, con sistema di scorrimento integrato.

Available also in FLEXY version, with integrated sliding system.

MAGIC BOX® Predisposizione per allacciamento alla rete elettrica.
MAGIC BOX® Predisposition for connection to the electricity grid.
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FLEXY
SISTEMA DI SCORRIMENTO INTEGRATO
FLEXY - INTEGRATED SLIDING SYSTEM

CONTROTELAIO LINEA INTERIOR.
POCKET FRAME INTERIOR LINE.

LINEA ARCHITECTURAL.
ARCHITECTURAL LINE.

LINEA INTERIOR.
INTERIOR LINE.

CONTROTELAIO LINEA ARCHITECTURAL.
POCKET FRAME ARCHITECTURAL LINE.

PF
LARGHEZZA

WIDTH
cm

HT
ALTEZZA
HEIGHT

cm

PT
PROFONDITÀ

DEPTH
cm

15 / 20 / 40 210 / 240

60

70

80

90

100

110

120

130

140

150

ENTRY
SISTEMA DI SCORRIMENTO
CON GUIDA A SOFFITTO
ENTRY - SLIDING SYSTEM WITH BUILT-IN THE CEILING TRACK

ENTRY
SISTEMA DI SCORRIMENTO
CON GUIDA A SOFFITTO
ENTRY - SLIDING SYSTEM WITH BUILT-IN THE CEILING TRACK

PF
LARGHEZZA

WIDTH
cm

HT
ALTEZZA
HEIGHT

cm

PT
PROFONDITÀ

DEPTH
cm

PP
PASSAGGIO PORTA

DOORWAY
cm

15 / 20 / 40 210 / 240

70
60 Singolo / Single

120 Doppio / Double

80
70 Singolo / Single

140 Doppio / Double

90
80 Singolo / Single

160 Doppio / Double

100
90 Singolo / Single

180 Doppio / Double

110
100 Singolo / Single

200 Doppio / Double

120
110 Singolo / Single

220 Doppio / Double

130
120 Singolo / Single

240 Doppio / Double

140
130 Singolo / Single

260 Doppio / Double

150
140 Singolo / Single

280 Doppio / Double

PF
LARGHEZZA

WIDTH
cm

HT
ALTEZZA
HEIGHT

cm

PT
PROFONDITÀ

DEPTH
cm

PP
PASSAGGIO
DOORWAY

cm

15 / 20 / 40 210 / 240

70 60

80 70

90 80

100 90

110 100

120 110

130 120

140 130

150 140

IL CONTROTELAIO
THE POCKET FRAME

PT

PT

PT

PT

PT

PT

PF
HT

PT

PT

PT

Z

Z

Z

Z

Z

Z

PP

PP

PP

PP

A

A

8

8

VERSIONE LINEAR®. LINEA ARCHITECTURAL.
LINEAR® VERSION. ARCHITECTURAL LINE.

VERSIONE COVER. LINEA ARCHITECTURAL.
COVER VERSION. ARCHITECTURAL LINE.

VERSIONE TWIN - COVER SINGOLA LUCE. LINEA ARCHITECTURAL.
TWIN - COVER SINGLE DOORWAY VERSION. ARCHITECTURAL LINE.

VERSIONE TWIN - COVER DOPPIA LUCE. LINEA ARCHITECTURAL. 
TWIN - COVER DOUBLE DOORWAY VERSION. ARCHITECTURAL LINE.
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